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@ Read this manual thoroughly before using the
appliance and save it for future reference

& IMPORTANT SAFEGUARDS

Before using the electrical appliance, basic precautions should
always be followed including the following:

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

Read all instructions.

1. During the use, the decalcifying or rinsing aperture of the boiler
is under pressure and must not be opened.

® 2. Do not use the appliance if the main cord, plug, light or the ®
appliance itself shows visible damage, neither when the
appliance has been dropped or is leaking. Take it to the
nearest authorized service facility or a qualified repair agent
for examination and repair in order to avoid any hazard.

3. Do not leave the appliance unattended while connected to the
power supply, or on an ironing board.

4. Always place or use the appliance on a stable and horizontal
surface.

5. Unplug the appliance from wall outlet when not in use, before
filling with water or before pouring out the remaining water
after use.

6. This appliance can be used by children from 8 years old and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning how to use
the appliance in a safe way and understand the hazards

involved.
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7.

8.
9.

® |

Children shall not play with the appliance. Cleaning and
maintenance shall not be made by children without supervision.
The iron must be used and rested on a flat and stable surface.
Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8
years of age when it is energized or cooling down.

CAUTION. Hot surface
10. Do not touch the surfaces marked with symbol during

or just after ironing. It is hot!

11. This appliance is designed only for household use up to 2000m

above sea level.

IMPORTANT NOTICES

Before using, check that the voltage of wall outlet corresponds ®
to the one shown on the rating plate.

Do not allow the cord to come in contact with the soleplate
when this is hot.

Burns may occur from touching hot metal parts, hot water, or
steam.

Do not let cord hang over the edge of table or any hot surface.
To protect against the risk of electric shock, never immerse the
iron in water or other any other liquid. If this happens, do not
use the appliance again. Dispose the appliance.

Keep the appliance out of the reach of children.

The use of any accessory not recommended by manufacturer
may cause injuries to the person using the appliance or
damage the appliance.

When placing the iron on its stand, ensure that the surface on
which the stand is placed is stable.

Never fill the water tank with hot water, scent, vinegar, starch,
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descaler, fabric softener or any other chemical reagent.

« Do not use the appliance for any other purpose than its
intended use.

+  The plug must be removed from the socket-outlet before the
water reservoir is filled with water.

+ Do not use this appliance outdoors.

«  Save these instructions.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY

SERVICE & REPAIR

1. For service or repair under warranty, please contact the authorized service
company that is mentioned on the guarantee card that accompanies the

® product. @

2. Do not operate any product with a damaged cord or plug. If the supply cord is
damaged, return the appliance to a SINGER service center for examination
repair or adjustment. Do not attempt to dismantle any part of the appliance.
This should only be done at an authorized SINGER service centre.

3. The partial or total non-respect of the safety instructions in the present
instruction manual will automatically release Singer of any type of
responsibility in case of malfunction of the machine or injuries to persons
or animals.

4. In case of manipulation, repairing or any modification of the machine made
by unqualified persons or in case of improper use, the guarantee will be
automatically cancelled.
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DESCRIPTION

“on / off” button with indicator light
“Calc'nClean” descaling button with indicator light
“Water tank empty” button with indicator light
Energy saving “Eco” button with indicator light
Steam hose
Mains cable
Mains cable and steam hose storage holder
Boiler cap / “Calc’nClean” scale collector *
9. Removable water tank
10. Level mark for maximum filling
11. Filling lid
12. Iron pad
13. Iron lock system “SecureLock” *
14. Steam release button
15. Iron indicator light
® 16. Soleplate ®

© N ok~

* Model dependent

USING YOUR APPLIANCE

1. Filling the water tank

This appliance has been designed to use normal tap water.

Important: Do not use additives! The addition of other liquids, such as perfume,
vinegar, starch, condensation water from tumble dryers or air conditioning
systems, or chemicals will damage the appliance. Any damage caused by the
use of the aforementioned products will make the guarantee void!

1. Open the filling lid (11).

2. Fill the water tank. Never fill beyond the level “max” (10) for maximum
filling!

3. Close the filling lid.

Refill the water tank when the indicator light (3) comes on. Three beeps will
be heard.
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Important: Once refilled, press button (3).

Tip: To prolong the optimum steam function, you may mix tap water with
distilled water 1:1. If the tap water in your area is very hard, mix tap water with
distilled water 1:2.

2 Heating
. If your steam station is equipped with an iron lock system (13*), release the
iron by pressing the @ button.

2. Unwind the steam hose (5) and the mains cable (6). Plug mains cable into
an earthed socket.

3. Press the button (1) to switch the appliance on. Indicator lights (1, 15) will
flash indicating that the appliance is heating up.

4. When the iron is ready to use, the indicator lights (1, 15) will remain
permanently lit. Two beeps will be heard.

3. Ironing

@ 1. Press the steam release button (14) for ironing with steam. @
Tip: For better ironing results, iron the last strokes without pressing the steam
release button (14) to dry the garment.

“PulseSteam” function

This appliance has a special function for tackling difficult creases.

2. Press the steam release button (14) two times in quick succession
(double-click). Powerful shots of steam will be released.

Vertical steam

Can be used to remove creases from hanging clothes, curtains, etc.

1. Hold the iron in an upright position 15 cm away from the garment to be
steamed.

3. Press the steam release button (14) repeatedly with pauses of at least 5
seconds.

Warning! : never point the steam jet at garments being worn, or at people

or animals.

4. Energy saving
If the energy saving setting is selected, you can save energy and water and
still achieve good results when ironing most of your garments.
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1. Press the energy saving button “Eco” (4). The indicator light will come on.

2. To switch back to the normal energy setting, press the “Eco” button again. It
is advisable to use the normal energy setting to get optimum results on thick
and very wrinkled fabrics.

5. Auto switch off

For your safety and to save energy, the appliance switches off automatically

when it has not been used for 8 minutes.

Three beeps will be heard, and all indicator lights (1,2,3,4) will flash.

1. To switch the steam station back on, press the steam release button (14)
again.

CLEANING & MAINTENANCE

1. Descaling process
Important: to keep your appliance in good condition for a long time,
® you should carry out the descaling process after a period of use. The ®
“Calc’nClean” indicator light (2) will flash and three beeps will be heard,
indicating that the process should be performed. You may continue
ironing, but before the next use, while the appliance is cold, a descaling
process should be performed.

Descaling the boiler

1. Take special care to ensure that the appliance is cold and unplugged.

2. Empty the water tank.

3. Remove the iron from the pad (12).

4. Unscrew and remove the boiler cap (8) and take it out. Empty the boiler
completely.

5. Fill the boiler with approximately 300 ml of tap water. Close the boiler cap
and shake the base unit for a few moments. Then, empty it completely.

Important: To obtain the best result, we recommend that this operation be

performed twice. Before re-closing, make sure no water remains in the boiler.

6. If your appliance is equipped with scale collector (8*), it must be washed
(see the “Descaling the scale collector” section).

7. Replace and tighten up the cap.
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Descaling the limescale collector *
1. Place the limescale collector (8*) under the water tap.
2. Wash it up until limescale residues are removed.

Descaling the iron

1. Fill the tank (9) with tap water.

2. Plug in the mains cable (6) and press the button (1) to switch the appliance
on.

3. Press the descaling button (2) for 2 seconds. lts indicator light will remain
permanently lit.

4. Wait until the indicator light (1) stops flashing and remains lit permanently.
Two beeps will be heard.

5. Hold the iron in a horizontal position over an empty sink to collect the water.
Press the steam release button (14) for 2 seconds. The descaling process
will start automatically.

Warning: boiling water and steam will be released through the soleplate,

& carrying limescale and/or deposits that may be inside. During the process, @

a beep will be heard every 5 seconds.

6. After approximately 3 minutes, the iron will stop releasing steam. Along beep
will be heard, indicating that descaling process has finished. The appliance
will switch off automatically.

7. To clean the soleplate (16), immediately rub off any residue by running the
hot iron over a wet cotton cloth.

2. Cleaning the appliance

Regularly clean your appliance for properly maintenance. Attention! Burn

risk!

1. If the appliance is only slightly soiled, wipe it with a damp cotton cloth only,
and then dry it.

2. To keep the soleplate smooth, you should avoid contact with hard metal
objects. Never use a scouring pad, or chemicals to clean the soleplate.

STORING THE APPLIANCE
1. Unplug the appliance and let it cool down. Empty the water tank (9).
2. Place the iron on the steam station, standing on the pad (12).
If your steam station is equipped with iron lock system (13%), fix the iron to it.
First insert the heel and
9
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then block the tip moving the lock system against the iron.
3. Store the steam hose (5) and the mains cable (6) on the storage holder (7).

TROUBLE SHOOTING

Problem

Possible causes

Solution

The iron begins to
smoke when switched
on.

During first use: certain
components on the
appliance have been
lightly greased at the
factory and may pro-
duce a small amount
of smoke when initially
heated.

This is completely nor-
mal and will stop after a
short while.

During subsequent
use: the soleplate may
be soiled.

Clean the soleplate
according to the clean-
ing instructions in this
manual.

Water flows through the
holes on the soleplate.

The water is condens-
ing inside the tubes be-
cause steam is being
used for the first time
or has not been used
for a long time.

Point the iron away from
the ironing area and
press the steam release
button until steam is
produced.

Dirt comes out through
the soleplate.

There is a build up of
limescale or minerals in
the boiler and iron.

Carry out a cleaning cy-
cle (see the “Descaling
process” section).

Chemical products or
additives have been
used.

Never add products

to the water (see the
“Filling the water tank”
section). Clean the sole-
plate with a damp cloth.

10
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The “Calc’nClean”
indicator light (2)
does not turn off.

The iron descaling
process has been
stopped before being
completed.

Restart and complete the
iron descaling process.

The appliance makes a
pumping sound.

Water is being pumped
into the steam tank.

This is normal.

The sound does not
stop.

If the sound does not
stop, do not use the
steam station and
contact an authorised
technical service centre.

Loss of pressure
during ironing.

The steam release but-
ton has been activated
for too long a period

of time, meaning it

has been pressed too
frequently.

Use the steam release
button at intervals.

Water spots appear on
the garment during
ironing.

May be caused by
steam condensed on
the ironing board.

Wipe the textile cover of
the ironing board, and
iron any water drops to
dry them.

The hose gets hot
during use.

This is normal. It is
caused by the steam
passing through the
hose during steam
ironing.

Place the hose on the
opposite side so that
you do not touch the
hose during ironing.

Water leakage
from the boiler.

Boiler cap (8) is loose.

Tighten the cap.

The “Water tank empty”
indicator light (3) comes
on.

The water tank is emp-
ty or not correctly fitted
onto the appliance.

Fill the water tank or fit it
correctly.

If the above tips do not solve the problem, get in touch with our customer

service.
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Disposal of old Electrical & Electronic Equipment (Applicable in
the European Union and other European countries with separate
collection systems).
This symbol on the product or on its packaging indicates that this
@& B, oduct shall not be treated as household waste. Instead it shall @
be handed over to the applicable collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. The recycling of materials will
help to conserve natural resources. For more detailed information about
recycling of this product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the product.

DECLARATION OF CONFORMITY

Herewith, G. E. DIMITRIOU S.A. states that this product, complies with the
requirements of below European directives:

EMC Directive: 2014 /30 /EU

LVD - Low Voltage Directive: 2014/ 35/ EU

ROHS Directive: 2011 /65 / EU
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@ MNa Aoyouc aodalsiacg, mpiv anoé Tn XpAon TnG ou-

OKEUNG YIa TIPWTN ¢opd, OBIaBACTE MPOOEKTIKA TIC
akoAouBec odnyisc xpnonc kai UAAETE To Mapov ey-
X€1pid1o yia peAAovTikn avagopa.

ZHMANTIKEZ OAHTIEXZ AZOAAEIAZ
Mplv and Tn Xpnon g ouokeung, dlaBAcTe Kal akoAouBbnote
TIG MAPAKATW 0dnyiec aopaAeiag:

FENIKEZ OAHTIEXZ AZOAAEIAZ

AiaBaoTe 0Aeg TIG avaypadpOHEVEG 0dnyieg.

1. Katd ) didpkela g Xpnong, To avolyua apaldtwong n
arnooTPAyylong Tou AEBNTa eival umo Tiiean Kal dev TIPETEL
va To avoiEeTe.

2. Mn xpnoluoroleite TN ouokeun av 1o KaAAmwdlo, 1o dIg, N
Auxvia 1 n dla n ouokeun €xouv gudavr onuadia ¢po-
pag, oe meplmwon mwong N dlappong NS CUOKEUNG.
AneuBuvBeite yla EAeyX0 Kal ETIOKEUN OTO TIANCLECTEPO
eE0UOLODOTNUEVO KATAOTNMA GEPRIC 1) OE emayyeAUaTia
NAEKTPOAOYO TIPOKEIUEVOU va amodpeuxBei kabe Kivou-
VOG.

3. Mnv a¢nveTte Tn ouoKeUN Xwpic emiBAeyn 6Tav eivat ouv-
dedeuévn 0To pelpa 1 BpiokeTal eMivw oTn OWBEPDOTPA.

4. Tlavta va torobeTelTe 1 va XPNOLLOTOLEITE TN CUOKEUN
oe otaBepn Kal opllovTia emmpavela.

5. AmoouvdEoTe TO $IG pelpaTog amod tnv mpida otav dev
XPNOLUOTIOIEITE TN GUOKEUN, TIPLV ATIO TO YEUIOUA TNG Oe-
Eauevncg vepou N Tov KaBapLopo.

6. H xpnon tng CUOKEUNG eTUTPEMETAL O TALdIA nAlkiag 8
ETWV Kal Avw KaBmg Kal o€ ATOUA HE HELWPEVT avTIAnyn

13
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KAl TIEPLOPIOUEVES OWHUATIKEG KAl TIVEUMATIKES LKAVOTN-
TEG N UE AVETIAPKY) EUMELPIA KAl YV@WAT) UTIO TNV MpoUnote-
on OTL etuBAEMOVTAL N} TOUG €Xouv doBel oadeig 0dnyieg
OXETIKA JE TOV aodaln TPOTIO XPNOoNG TNG CUOKEUNC Kal
£XOUV KATAVOTNOEL TOUG EUMAEKOUEVOUG KIVOUVOUG.

7. EmBAémete Ta madid kat BeBaiwbeite 0TI dev nailouv e
N ouokeun. O KaBaplopog Kal 1 cuvTHPNON TNG CUCKEU-
Ng o¢ Ba mpéTel va yivetal anod ta maldld Xwplig emtpnon.

8. Mn xpnOlUOTOLE(TE TN GUOKEUT| HETA ATIO TITMWOT, Slappon
N €Av undpxouv eudavn onuadia BAARNS.

9. Kpatnote 10 0idePO KAl TO KAAWDLO TOU PAKPLA and malt-
dla nAkiag KATw TwWV 8 eTWV OTAV N GUOKEUN BpiokeTal o€
AelToupyia 1 LEXPL N CUOKEUT VA KPUWOEL TIATPWG.

® NMPOZOXH! KAYTH EMI®ANEIA C ®

10. Mnv akouunate TIC emudaveleg Pe TO OUUBOAO
KaTA TN JlApKELD TOU OLOEPWUATOR 1) AMECWS UETA TO Ol-
d¢pwua. Eivat kautn!

11. AU 1 GUOKeUN €xeL aXedlaaTel HOVO YIa OLKIOKN XPNon
€wg 2000 peTpa mMavw amno Tnv ermmpdavela g Balacoag.

2HMANTIKEZ OAHTIEZ
Mpiv amo ) Xpnon, sAsyETS oTiN loxuq Tiou avaypacpaml
oTn BAon TNG CUOKEUNG AVTIOTOLXEL e auTn TOU TOTIKOU
OIKTUOU NAeKTPIKOU pelaTOC.
AmoduUyeTe Je KABe TPOTIO TNV €Madr Tng MAAKAG ToU Gi-
depou e Ta KaAwdla peupatog otav eival eot.
>e Teplmwon enaeng He Ta HETAAAIKA (e0TA HEPN NG
OUOKeUNG, To (e0TO vePO 1 TOV ATHO, UTIAPXEL KivOUVOQ
EYKAUUATWV.
Mnv adnveTe Ta KAAWSLA VA KPEUOVTAL ATIO TNV AKPT TOU

14
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Tpanellol N amnod AAAn Bepun emudavela.

Mn BuBilete Tn oUOKeUT O€ veEPO 1N OTIOIOONTIOTE AANO
uypo Kabwg urdpxel Kivduvog nAektpormnéiag. Eav auto
ouuBel, e Ba mpémel va xpnoluorionoete Eava tn ou-
okeun). AmoppiPte TNV 0TOUG £131KOUC KADOUG AVAKUKAW-
ong.

Kpatnote Tn ouoKeun Jakpla aro natdid.

H xpron €€apTnUATWV MOU dEV CUVIOTWVTAL ATIO TOV Ka-
TAOKEUAOTN UMOPE( va €XEL WG ATIOTEAECUA TOV TPAUMATL
OO TOu XPNoTNn N TN $O0pa 0N CUCKEUN.

Katd tnv TomoBeTnon ¢ ouokeung otn Bdon g, BePat-
wBeite 0TI n erupdvela otnv oroia Bpioketal n Bdon g
OUOKeUNG eival atabepn.

Mn yeuiCete T0 doxeio vepou pe (eoTO vEPO, APWUATIKO
® vepo, EUDL, uypd KoAAapiopatog, dlaAupa apardtwong, ®
MOAAQKTIKO poUxwV 1] AANO XNUIKO UYypO.

Mn xpnoLJoTIolE(TE TN GUCGKEUN Yla AAAN amod Tnv mpoRAe-
TOHEVN XPNoN TNG.

Mplv yeuioete 10 doxelo Pe vepod, AMOOUVOEDTE TO DIQ
aro6 v mpida.

Mn xpnOLUOTOLE(TE TN OUOKEUN 0 EEWTEPLKOUC XWPOUG.
AmoBnkeloTe AUTEG TIQ 0ONYiEQ.

TO NPOION MPOOPIZETAI MONO TIA OIKIAKH XPHZH
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2YNTHPHZH & ENIZKEYH

1. Tla ouvtpNnoN N ETIOKEUT EVTOG £yyUNONG, TAPAKAAOUUE ETUKOLVW-
VNOTE e Ta aTolxela g eTalpiag service mou avadEpovTtal 0To GUA-
Ao eyyUnong Tou ouvodeUEeL TO TIPOIOV.

2. Mnv Aettoupyeite T ouokeun pe dOapuEVo kaAwdlo N Tpida, v To Po-
iov duoAeltoupyel N €xel MEoeL 1) €xel uTooTel BAARN e orolovdnmoTe
TpOMO. Oa TPETEL va aneubuvbeite oe £va EEouctodotnuévo Katdotn)-
Ha 2epPig e SINGER 1 va emkolvwvnoete pe To KEvipo EEUrmpeETn-
ong Melatwv ™G SINGER. Mnyv erixelpnoeTe va ArocUVAPUOAOYNOETE
orolodNmoTe €EAPTNUA TNG CUOKEUNG. AUTO Uropel va yivel povo amd
éva EEouaiodotnuévo Kataotnua 2€pBig e SINGER.

3. Hun mpenon aut®v TV KavovIouwV Kal utiodeiEewv Tou meplypadovTal
0TO TapOV eyxelpidlo amaAAdooel ) Singer anod kabe eubuvn oe Tepi-
TITWON KAKNG Aettoupyiag 1 mpokAnong BAARNC oe dtoua, {ma, KATL

4. H kakn xpnon 1 mapéPBaon and To XPNOTN TOU deV EMITPETIOVTAL,
AKUPWVOUV QUTOUATWS TNV eyyUnon Tou MPoiovToc.

16
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NEPIFPA®H

1. Koupri “on/off” ue Auxvia €évdelEng

2. Kouurd apardtwong “Calc'nClean”ue Auxvia €voelEng

3. Kouurd “Adela de&apevn vepol” pe Auyvia €voeléng

4. Kouurtd e€olkovounon evépyelag “Eco” pe Auxvia Evoelgng

5. ZwAnvag atpou

6. Kalwdlo pelpaTog

7. Bdon anobnkeuong yia Tov owAnva atdou Kat To KaA®d10 peUNATOG
8. Kamaki Aépnta / “Calc’nClean” oUAEKTNG aAdTwOV*

9. Adaipolpevn 6s§qusvn vepOU
10. AOCOUETPNTAG YIa PEYLOTN TIAPWON
11. Kandki urnodoxng mnpwong
12. Bdon oidepou
13. ZUotnua acdpaliong aidepou “SecureLock” *
14. Kouurt aneAeuBépwong atuol
15. Auyvia €vdelEng oidepou
® 16. MAdka tou oidepou ®

*Avaloya Je To HOVTEND

XPHZH THZ 2Y2ZKEYHZ 2A2

1. F€liopa Tou doyeiou vepol

AuTN n OUOKEUT| €XEL OXEDIAOTEL YIa VA XPNOLUOTIOLEL KAVOVIKO VEPO BPU-

ong.

ZnpavTiko: Mnv xpnoigomolgite mpooBeTal H mpoodnkn aAAwv uypmv,

onwg dpwpa, EUSL, AUUAO, vEPO CUMMUKVWONG and OTEYVWTNHPLA N OU-

oTAdata KAatiopoU 1) XNUIKEG ouoieg Ba TPokaAéoouv {nuId oTo ou-

okeun. Tuxov {nuid Tou TpokKaAeital and Tn XPNon Twv mpoavapephe-

VTV MPOIOVTWV Ba akupwaoel TNV eyyunon!

1. Avoi€te 1o Kamdkl umodoxng vepou (11).

2. Fepiote 10 doxeio vepou. MoTé punv yepileTe MEpa amod To eminedo
«max» (10) yia p€yiotn nAnpwon!

3. KAelote TO Kamakl umodoxng vepou.

18

@



| ® |

SINGER EAHNIKA

Mepiote Eava to doxelo vepol OTav avayel n evdelkTIKN Auyvia (3). Oa
0KOUOTOUV TPEIG NXNTIKESG EIOOTIOINCELC.

ZnpavTiko: Apou EavayepioeTe, MATNOTE TO KOU W (3).

ZupBouAn: MNa va napateivete ™ BEATIOTN AelToupyia aTpoU, Yropeite
va avapi€ete vepo Bplong pe anootayuévo vepod 1: 1. Eav 1o vepd g
Bpuong otnv meploxn oag eivat MoAU okAnpPO, avakaTeEYTE TO VEPO TNG
Bpuong pe anootayuévo vepo 1: 2.

2 O¢ppavon
. Eav n ouokeun oag eival eEom\iopévn pe alotnua K)\SléwuaToq own-
pou (13*), aneAeuBepwoTeE TO GIdEPO TMATMVTAG TO KOUWTT

2. ZeTUA(ETE TOV €UKANTTTO OWANVA ATHOU (5) Kal To KaA®dLo mapoxng (6).
JUVOEOTE TO KOAWDLO TAPOXNS O HIa YELWUEVN TIPIla.

3. Matnote to Koupmi (1) yla va evepyormolnoeTe Tn ouckeur|. OL evoel-
KTIkEG Auxvieg (1, 15) avaBooBrivouv umodnAwvovtag OTL | GUOKEUN
BepuaiveTat.

@ 4.’0Otav 10 0idepo eival ETOLUO Yia Xpnaon, ol eVOEIKTIKEG Auxvieg (1, 15) )

fa mapapeivouv HOVIUA avappéveS. Oa akouoTouv dU0 NXNTIKES El-

domoInoeLC.

3. Z16¢pwpa

1. Matnote 1o Koupuri aneAeuBEpwong atpoU (14) yla oldEpwHA e ATHO.
ZupBouAn: Ma KaAUTEPA ATIOTEAECUATA OTO OLOEPWHA, OIOEPWOTE OTO
TENOG XWpIg va matate To kKoupri aneAeuBépwong atpou (14) yia va ote-
yvwoel 1o Upaoya.

AsiToupyia «PulseSteam»

AuTI 1 ouoKeun £xel eI8IKN AelToupyia yla TNV avTiueT®mon dUoKoAwY
TOaKioEWV.

2. MaTtnoTte To Kouumi aneAeuBEpwaong atuou (14) d0o popég diadoxIka
(d11A0 KAIK). loxupég BoAég aTuoU Ba ameAeuBepwBoUv.

KafeTo 018£pwpa

AuTO uropel va xpnotporioinBei yia va anouakpUVeETE TO TOAAAKWUA O€

poUXa TIOU KPEUOVTAL, KOUPTIVES, KATL

1. Kpatote 10 0idepo oe 6pbla Beon mepimnou 15 ek. yakpta and to Uoa-
opa Tou Ba ekToEeubel 0 aTUOC.

19
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3. Migote enavalauBavopeva To kouuri aneAeuBEpwong atpol (14) ue
navoelg 5 deUTEPOAETTTOV.

Mpocidomoinon: MoTE PNV KATEUBUVETE TNV EKTOEEUON ATHOU VW popa-

TE Ta pouya, mMpog avBpwnoug i {wa

5. EEoikovounaon svepyeiag

Edv etuAéEeTe TN pUBUION eE0IKOVOUNONG evEPYELAS, Urnopeite va e&ol-

KOVOUNOETE EVEPYELD KAl VEPO KAl VA ETUTUXETE KAAA amoTeAéouata

OTav odEPWOVETE TA MEPLOTOTEPA poUXa 0ag.

1. Matnote 10 Koupuri e§olkovopunong evépyelag «Eco» (4). H evOEIKTIKN
Auxvia 6a avayet.

2. Ma va emoTpEYETE OTNV KAVOVIKY EVEPYELQ, TIATNOTE EAvA TO KOUT
«Eco». ZuvioTtdtal va XpnolomoINoeTe TNV KAVOVIKY| EVEPYELAKN pUB-
MO Yla va €XeTe Ta BEATIOTA ATIOTEAEONATA O EVOUUATA HE TIUKVN
Udavon kat oAU {apwuéva updouaTa.

® 6. AuTOpaTN anevepyormoinon ®
Ma Vv aoddAeld oag Kal yia eE0IKOVOUNON EVEPYELAG, | CUOKEUN aTtE-
vepyoroleital autopata 6tav dev €xel xpnolpononBel yia 8 Aermra.
©a aKouoToUV TPELG NXNTIKEG eld0MOINOELG Kal Ba avaBooprvouv OAeg
oL evOELKTIKEG Auxvieg (1, 2, 3, 4)
1. Ma va evepyomoinoete Eavd 1o aidepo aTpoU, matrote Eava To Koudr
aneAeuBEpwong atuoU (14).

KAOAPIZMOZ & 2YNTHPHZH

1. Aiadikaoia apaAdTwong

ZNHAVTIKO: YIa va dIaTNPNOETE TN CUCKEUN 0aG 0€ KOAR KATAoTaoN yid
MEYAAO XPOVIKO S1A0TNHA, TIPEMEI VA EKTEAECETE TNV d1adikaoia agpaAa-
TWONG HETA amo pia mepiodo Xpnong. H evdeikTiki Auxvia «Calc’nClean»
(2) avaBooBnvel kai akoUyovTal TPEIG NXNTIKEG £180MOINCEIG, UTIOdEI-
kvUovTag oTi n diadikaoia mpénel va ekTeheaTei. Mmopeite va ouveyios-
TE TO O19£pwHa, aAAG TIPIV AT TNV EMOPEVN XPAON, EVW N CUOKEUN €ival
Kpua, pEnel va eKTeAeoTel pia diadikaoia adpaldTwongc.
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Adalarwon Tou AépnTa

1. MpooéEte 1BlaiTepa yia va BeBalwbeite 6TL N CUCKeUN ival Kpua Kal
AMOCUVIEDEUEVT.

2. AdeldoTe Tn deEapevn vepou.

3. ApalpeoTte 1o 0idepo amd Tnv erupdvela (12).

4. ZeBOWOTE KAl adpalp€oTe TO KAMAKL Tou AéBnta (8) kal BydaAte To.
AdeldoTe evTeA®S Tov AéBnTa.

5. Mepiote To AéBnTa pe mepimou 300ml vepol Bpuong. KAeioTe To kamdkl
Tou AéBNTa Kal avakivnote Tn povada BAong yia Alyo. ZTn ouvéxela,
adeldoTe TO EVIEANG.

ZnUavTiko: Ma va erutlxete To KAAUTEPO AMOTEAEDUA, 0AG OUVIOTOU-

HE va eKTEAEOETE AUTNV TN AelToupyia dUo dpopég. MpoToU To KAeioeTe

Eava, BeBalwbeite 6TI dev mapapevel vepo aTo AERnTa.

6. Eav 1 ouokeun oag eival eEOTAOUEVT e GUAAEKTN aAdTwv (8%), Tipé-
riet va mAuBel (BA. evoTnTa «AGAAATWON TOU GUAAEKTY AAATWV).

7. EmavatonoBeTnoTe Kal 0piETE TO KATAKL.

® AdalaTtwon Tou SUAAEKTN aAdTwv * ®
1. TomoBet0TE TO CUANEKTN aAATWV (8 *) KATW a6 TO VEPO Bplong.
2. MAUVTE TO pEXPL va adalpeBolv Ta UMoAeiguaTa aAdTwy.

Adalarwon Tou o15npou

1. lepiote ™ deEapevn (9) pe vepd Bplong.

2. 2uvdéaTe TO KAAWDLO TAPOXNG (6) Kat TATAOTE TO Kouurt (1) yla va
EVEPYOTIOINOETE TN GUOKEUN.

3. Natote To kKouuri apardtwong (2) yia 2 deutepOAeTTa. H eVOEIKTIKN
Auxvia Tou Ba rmapapeivel otabepd avappevn.

4. MeplpéveTe €wG OTOU N eVOEIKTIKN Auxvia (1) otapaTtnoel va avapo-
OBNVvel Kal va mapapeivel avaupévn poviga. ©a akouatolv 300 nyn-
TIKEQ e1doToINoelg. Kpathote To oidepo o opilovTia BEon mavw and
€va adelo vepoxUTn yla va GUAEEETE TO vePO.

5. Natote To Koupuri aneAeuBEpwong atpoU (14) yia 2 deutepoAera. H
dladikaoia apaldTwong Ba Eekivnoel autopata.

Mpocidomnoinon: To BPacTo vepPo Kal 0 aTHOG Ba ancAsubspwOouv PHECW

NG NMAAKag, mapacUpovrag Ta ahaTta Kar/n Tuxov akabapaoisg, av unap-

Xouv peoa. Katd t didpkela Tng dtadikaoiag, akoUyeTal £va NYNTIKO

onua kabe 5 deutepoOAera.
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6. MeTd anod nepinou 3 Aertrd, To 0idepo Ba oTAUATAOEL va aneAeubep-
VELATMO. ©a akouoTel Eva pakpU NXNTIKO onua, urodelkviovTag OTL N
dladikacia apardtwong €xel oAokAnpwBel. H ouokeur| Ba anevepyo-
roinBei autduata.

7. MNa va kabapioete TNV MAAKa (16), TpiPTE AUECWS OMOLOSNTIOTE UTIO-
Aelppa TpéXovTag To {eoTo 0idepo MAvw and éva uypd BaupBakepod
Udaoua.

2. Ka®apiopog TnG GUOKEUNG

KaBapileTte TAKTIKA TN OUOKEUN 0ag yla owoTh ouvTinpnon. Mpoooxn!

Kivduvog sykauparog!

1. EQv n ouokeun eival Alyo Aepwpévn, oKouTdoTe TNV HOVO WE €va uypod
BauBakepo mavi kat oTEYVWOOTE TN.

2. MNa va diatnpnoete TV MAka Aeia, mpémel va anoplyeTe TNV ena-
¢N He OKANpPA HeTAAAIKA avTikeigeva. Mnv XpnollomoleiTe TIOTE TO
odouyyapdkl yla ta rudta 1) XnUIKa yia Tov kabaptopd g mdakag tou

® oldepou. @
AMOOHKEYZH THZ 2YZKEYHZ

1. AMoOUVOEOTE TN GUOKEUN Kal adnoTe TNV va Kpuwoel. ASEIA0TE N
deEapuevn vepou (9).

2. TomoBetNoTE TO 0IdEPO OTNV BAON TOU OidePOU ATUOU, O KEKALUEVT
Beon otV emupdvela (12). Av to oidepo atpol eival eEOMAIONEVO pE
éva oloTtnua kKAeldwuatog Tou oidepou (13%), otepewaTe To oidepo o€
auTo. MpwTta elodyete TN BAoN Kal LETA aopalioTte TNV HUTN HETAKI-
V@VTAG TO oUOTNHA KAEIWBWUATOG TPOS TO GidepoO.

3. AnmoBnkeUoTe TOV eUKAPTTO OwARva atpou (5) kal To KaAwdlo mapo-
XN¢ (6) otnv urmodoxr anobnkeuong (7).
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To oidepo Byalel ka-
mvo 6Tav avapel.

MOTO TNG OUOKEUNG
€xouv Amaveei Aiyo
OTO €PYOOTACLO Kal
uropel va Pydiouv
Alyo kamvé pe Tnv
pWTN B€ppavon.

MpoBAnua Meavn aitia Auon
Katd v mpwtn Xpn- [ Autd eivat  amoAuta
on: karola €&aptn- | ductoloylkd Kkat Ba

oTapaTNoOel PETA amod
Alyn wpa.

Katd Tn WeTéEMmeLTa
Xpnon: n T\dka Tou

KaBapiote Vv mAGKa
Tou oidepou oUpdwva

Tpéxel vepd amd TIQ
TpUMEG OTNV TMAAKA TOU
oldepou.

oldepou umopeil va | pe TIC odnyieg kabapl-
€xel akabapoieq. OMOU OTO eyxelpidlo.
lMvetal  OUuPMUKVW- [ ZTOXeUeTe TO OidEPO

on vepol péoa ota
owAnvdkia emedn o
atuoég  Xpnoluorolei-
Tal Yyl MPWTN $opd 1
dev €xel Xpnoluoroin-
Bel yia yeydho
XPOVIKO SldoTnua.

HOKpLA amod TNV Tepl-
oxn OldepWUATOS Kal
MATNOTE TO  KOUWT
aneAeuBEpwong atuol
MEXPL va TIaPAEeL aTuo.

Byaivet Bpwuia and
Vv TAAdKa Tou oide-
pou.

Yndpxel GUCOWMPEUON
aAdtwv N HETANWV
OTO VTEMOJITO Kal TO
oidepo.

MpaypatomomnoTte &va
KUKAO kabaplopou
(BAéTE TNV evoTNnTA
“Aladikacia adaldtw-
ong’).

‘EXouv  xpnotuorowm-
Bel xnuika mpoidvtan
nMpo60o6eTeC UAEG.

Moté unv pixvete mpo-
iovta oto vepd (BAEme
v evotnta "TEUioua
g defauevng  ve-
pou”). KaBapiote Vv
M\AaKa oidepou pe

€va uypo mavi.
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H Auxvia évdeléng
“Calc’nClean” (2) o&gv
avapet.

H oadikacia adaAa-
TWOoNg TOU aidepou
€XEl OTAUATNOEL TIPO-
TOU OAOKANpwOEL.

Emavekkivnote Kal
oAokAnpwote TN dladl-
kaoia apardTwong Tou
oidepou.

H ouokeun Bydlel Evav
X0 AvtAnong.

To vep6d avtAeital
Héoa otn defauevn
atpou.

AuTO eival ¢ualoloyt-
KO.

0 nxog dev otauatd-
el

Av 0 Nxog dev oTaAMA-
Tdel, Unv Xpnoluorolei-
T€ TO 0idePO ATHOU Kal
ETIKOIVWVNOETE [E EVa
efoualodotnuévo  Te-

AnwAela mieong katd
TO OOEpWHAL.

XVIKO 0£pBIG.
To kouuri ameleu- | XpnolUomoLoTe 10
Bépwong atpol éxel | kouum  ameAeubépw-

evepyoroinBel  yla
HEYAAO XPOVIKO Ola-
OTNUa, TMou onuaivel
OTL £xel matnOei MOAU
ouyva.

ong atpoU oe dlaoTh-
pata.

Epdavitovtal knAideg
vepoU Mavw oTo pouxo
KATA TO OOEpWHA.

Mropel va mpokaAei-
TAL And TN CUMMUKV®-
on atgoU MAvw OTn
oldepwaTpal.

>KoutioTte To udpaoud-
TIVO KAAUMMA TNG OLde-
PWOTPAG Kal oldepm-
0Te TIC KNAideg vepou
Yla va OTEYVAOOOUV.

O owAnvag Ceotaivetal
Katd 1 OldpKela NG

Xpfong.

Autéd eival ¢uaololo-
YIKO. MpokaAeital
and T diéAeuon Tou
atgoU péoca amd TO
owAnva katd t didp-
KEWM TOU OIOEPWMA-
TOG HE aTuO.

BaAte 10 owAnva otnv
avTifetn mMeupd, £tol
WOTE va PNV ToV ayyi-
(ete Katd TN dlapkela
TOU OLOEPWUATOG.

Alappon vepou amnd To
AéBnTa.

To Kamakl Tou AéBnta
(8) elval xahapo.

>¢iETe TO KAMAKL
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To doxeio vepou eival | Mepiote To doxelo ve-
adelo==1 dev £€xel TO- | poU N TOMOBETNOTE TO
noBetnbel owotd ot | owoTtd.

OUOKEUT).

Avapel n Auyvia évoel-
&ng “Adelo doxeio ve-
pou” (3).

Av ol mapamnave oUUBouAEg dev eTuAUCOUV TO TPORANUA, ETIKOLVWVNOTE
He €va eEoualodOTNHEVO TEXVIKO OEPBIG.

Arnokopidn] MaAaiot HAekTpikoU & HAekTpovikou EEomAiopou
(loxue1 otnv Eupwnaikn ‘Evwon kal dAAeg Eupwnaikeg Xwpeg pe
ouOTAMATA EMAEKTIKANG CUAAOYNG ATOPPILHATWV).
To oUuBoAo auTod emavw OTO TPOIOV N OTn ouokeuaoia
B [, onpaivel OTL To TPOIGV dev TPémel va metaxtel pad
HE TA OIKIOKA aroppippata oM@ mpémel va mapadobel
oe éva KatdAAnAo onueio ouAhoyng nAektpilkoU Kal NAEKTPOVIKOU
@ UAkoU Tpoc avakUkAwon. EEaodalifovtag T owoTth amokouidf) Tou @
npoi6vTog BonBdte otnv MPOANYN TUBAV®V APVNTIKOV ETIMTTOOEWV OTO
nieplBAAAoV Kal TNV uyeia. H avakUkAwon Twv UAIKwv Ba Bonbroel otnv
e€olkovOuNoN PUOIKWV TIOPWV. INa MepLocdTEPES TANPOPOPIES OXETIKA
ME TNV avakUKAWOoN autoU Tou TPoioVTOg, MAPAKAAOUHE ETUKOLVWVIOTE
HE TIQ utmpeoieg kaBapldTTag Tou SMHOU 0ag N TO KATAOTNUA OTIoU
ayopaoate To TPOIOV.

AHAQZIH ZYMMOPOQZHZ

Me v mapouoa, n . E. AHMHTPIOY A.E.E., dnAwvel 0TI n mapouca
OUOKEUT CUMHOPOWVETAL TIPOC TIGC OUCLMOEIC ATIALTAOEIG KAl TIG AOLTEG
JlOTAEELQ TV TIAPAKATW Eupwraikwv odnyLmV:

EMC Directive: 2014 /30 / EU

LVD - Low Voltage Directive: 2014/ 35/ EU

ROHS Directive: 2011 /65/EU
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